
3) Se l’articolo 15, paragrafi 1 e 4, della direttiva 2003/86/CE debba essere interpretato nel senso che esso osta ad una 
norma nazionale come quella oggetto del procedimento principale, in forza della quale un permesso di soggiorno 
autonomo può essere rilasciato soltanto con decorrenza dalla data della domanda.
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Questioni pregiudiziali

1) Se l’articolo 5, paragrafo 2, del regolamento (CE) n. 1370/2007 (1) sia applicabile a contratti di servizio pubblico oggetto 
di aggiudicazione diretta ai sensi dell’articolo 2, lettera i), del regolamento, i quali, ai sensi dell’articolo 5, paragrafo 2, 
primo e secondo periodo del regolamento, non assumano la forma di contratti concessione di servizi di cui alle direttive 
2004/17/CE e 2004/18/CE.

In caso di risposta affermativa alla questione sub 1):

2) Se l’articolo 2, lettera b) e l’articolo 5, paragrafo 2, del regolamento (CE) n. 1370/2007, mediante la parola «o» 
presuppongano la competenza esclusiva, alternativamente, di un’autorità singola o di un gruppo di autorità oppure se, in 
base a tale disposizione, un’autorità singola possa essere anche membro in un gruppo di autorità e affidare al gruppo 
singoli compiti, potendo peraltro conservare, allo stesso tempo, il potere di intervento ai sensi dell’articolo 2, lettera b) e 
continuando ad essere autorità competente a livello locale ai sensi dell’articolo 5, paragrafo 2, del regolamento.

3) Se l’articolo 5, paragrafo 2, secondo periodo, lettera e), del regolamento (CE) n. 1370/2007, imponendo all’operatore 
interno di prestare in proprio la maggior parte dei servizi di trasporto pubblico di passeggeri in questione, escluda che 
quest’ultimo possa far prestare tale parte preponderante dei servizi a una società controllata al 100 %.

4) A decorrere da qual momento debbano sussistere le condizioni per l’aggiudicazione diretta di cui all’articolo 5, 
paragrafo 2, del regolamento (CE) n. 1370/2007, se già da quello della pubblicazione dell’aggiudicazione diretta prevista, 
ai sensi dell’articolo 7 del regolamento (CE) n. 1370/2007, oppure soltanto al momento dell’aggiudicazione diretta 
medesima.

(1) Regolamento (CE) n. 1370/2007 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 23 ottobre 2007, relativo ai servizi pubblici di trasporto 
di passeggeri su strada e per ferrovia e che abroga i regolamenti del Consiglio (CEE) n. 1191/69 e (CEE) n. 1107/70 (GU L 315, 
pag. 1).
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